
ADULT ASSEMBLY REQUIRED
REQUIERE MONTAJE POR UN ADULTO

ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS
REQUER MONTAGEM POR UM ADULTO

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. 
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO.
CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.
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A WORLD OF 
ARENA-SMASHING ACTION!

 ¡UN MUNDO LLENO DE 
ACCIÓN Y GOLPES!

UN MONDE D’ACTION EN 
ARÈNE!

UM MUNDO DE AÇÃO DE 
DESTRUIÇÃO NA ARENA!

ADVERTISEMENT • AVISO  • PUBLICITÉ • PUBLICIDADE

6 MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR  
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR5 TO RESET • RESTABLECER 

POUR RÉINITIALISER • REINICIAR

CONNECT TO OTHER SETS
CONÉCTALO CON OTROS SETS

SE CONNECTE À D’AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS
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EACH SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY.
SE VENDEN POR SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD.

TOUS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA DISPONIBILITÉ.
CADA UM É VENDIDO SEPARADAMENTE, SUJEITO A DISPONIBILIDADE.

BACK VIEW •  VISTA DE ATRÁS  
VUE ARRIÈRE •  VISÃO DE TRÁS

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, ESCANEEN PARA OBTENER 
MÁS INFORMACIÓN:
ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AOS PAIS:
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES 



1 CONTENTS • CONTENIDO
 CONTENU • CONTEÚDO

KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE :  • CHAVE:

SNAP TO CONNECT.
ENCAJA PARA CONECTAR.

EMBOÎTEZ POUR FIXER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!

X 1

REFER TO MOLDED LETTERS FOR CORRECT ASSEMBLY.
USA COMO GUÍA LAS LETRAS MOLDEADAS PARA FACILITAR EL MONTAJE.
RÉFÉREZ-VOUS AUX LETTRES MOULÉES POUR FACILITER L’ASSEMBLAGE.
CONFIRA AS LETRAS MOLDADAS PARA MONTAR COM MAIS PRATICIDADE.

AAA

A

A

B B

DE

F

F

G

G

H J

JH

Q Q

N P

PN

R
R

DE

BB

C

C

K

K

L

L

© 2022 Mattel 
HPN71-0962

1
2 12

15 16

4

5

8
9 

10

18

19

11
13 14

3

6

7

17

ASSEMBLY COMPLETED.
ENSAMBLAJE COMPLETADO.

ASSEMBLAGE FINAL.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

ONE-TIME ASSEMBLY.
MONTAJE PERMANENTE.

ASSEMBLAGE PERMANENT.
REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.
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PRESS EITHER SIDE TO TURN IT AROUND!
¡PRESIONA CUALQUIER LADO PARA GIRARLO!
APPUYEZ D’UN CÔTÉ OU DE L’AUTRE POUR LE TOURNER!
APERTE UM DOS LADOS PARA VIRÁ-LO!

SMASH ITS UPPER JAW TO DESTROY THE CRUSHZILLA!
¡GOLPEA LA MANDÍBULA SUPERIOR DE CRUSHZILLA PARA DESTRUIRLO! 
FRAPPEZ SA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE POUR DÉTRUIRE LE GORZILLA!
ESMAGUE A MANDÍBULA SUPERIOR PARA DESTRUIR O CRUSHZILLA!

HIT ITS BACK TO FREE THE EATEN CARS!
¡TOCA SU ESPALDA PARA LIBERAR LOS 
VEHÍCULOS DEVORADOS!
FRAPPEZ SON DOS POUR LIBÉRER LES 
VÉHICULES AVALÉS!
 …PARA LIBERAR OS CARROS DEVORADOS 

2
JUMP RAMP • RAMPA DE SALTO • RAMPE DE SAUT
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2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM3
2
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TOP VIEW • VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS • VISÃO SUPERIOR
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BACK VIEW •  VISTA DE ATRÁS  
VUE ARRIÈRE •  VISÃO DE TRÁS
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BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO VUE DE 
DESSOUS • VISÃO DA BASE

D D

TOP VIEW • VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS • VISÃO SUPERIOR

4 45

ZONE 1 • ZONA 1

1

2

PULL AND RELEASE LAUNCHERS IN OTHER DIRECTIONS TO SMASH THE CRUSHZILLA!
¡TIRA Y SUELTA LOS LANZADORES EN OTRAS DIRECCIONES PARA APLASTAR A CRUSHZILLA!
TIREZ ET RELÂCHEZ LES LANCEURS DANS D’AUTRES DIRECTIONS POUR FRAPPER LE GORZILLA!
PUXE E SOLTE OS LANÇADORES EM OUTRAS DIREÇÕES PARA DERRTORAR O CRUSHZILLA!

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINÚA)  
POUR JOUER (SUITE) • PARA JOGAR (CONTINUAÇÃO)
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DO NOT LAUNCH TWO TRUCKS FROM BOTH LAUNCHERS AT THE SAME TIME.
NO LANCES DOS CAMIONES DESDE AMBOS LANZADORES AL MISMO TIEMPO.
NE PAS LANCER DEUX CAMIONS À PARTIR DES DEUX LANCEURS EN MÊME TEMPS.
NÃO LANCE OS DOIS CAMINHÕES USANDO OS LANÇADORES AO MESMO TEMPO.

LEFT AND BACK LAUNCHERS • LANZADORES IZQUIERDO Y TRASERO • LANCEURS GAUCHE ET ARRIÈRE • LANÇADORES ESQUERDO E TRASEIRO
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ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINÚA)  • ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ZONE 1 • ZONA 1

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO VUE DE • DESSOUS • VISÃO DA BASE

ROTATE GREY PLATFORM TO PREP FOR LAUNCH. PULL AND RELEASE TO LAUNCH.
GIRA LA PLATAFORMA GRIS PARA PREPARAR EL LANZAMIENTO. TIRA Y SUELTA PARA LANZAR.
TOURNEZ LA PLATEFORME GRISE POUR PRÉPARER LE LANCEMENT. TIREZ PUIS LÂCHEZ POUR LANCER.
GIRE A PLATAFORMA CINZA PARA PREPARAR PARA O LANÇAMENTO. PUXE E SOLTE PARA LANÇAR.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® MONSTER TRUCK VEHICLES. ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE 
CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS MONSTER TRUCKS. INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. • NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES CAMIONS MONSTRES DE HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO 
É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS MONSTER TRUCK. UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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2 LOAD EXTRA SPECTATORS.
CARGA ESPECTADORES ADICIONALES.
CHARGEZ D’AUTRES SPECTATEURS.
COLOQUE OUTROS ESPECTADORES.

4 TO PLAY • PARA JUGAR  
POUR JOUER • PARA JOGAR

FEED THE CRUSHZILLA WITH CARS!
¡ALIMENTA AL CRUSHZILLA CON VEHÍCULOS!
NOURRISSEZ LE GORZILLA DE VÉHICULES!
COLOQUE OS CARROS NO CRUSHZILLA!

WARNING: DO NOT AIM AT EYES OR FACE. ONLY USE PROJECTILES SUPPLIED WITH THIS TOY. DO NOT FIRE AT POINT BLANK RANGE. • 
ADVERTENCIA: NO APUNTES A LOS OJOS NI A LA CARA. SOLO USA LOS PROYECTILES INCLUIDOS EN EL PRODUCTO. NO DISPARES A QUEMARROPA.

ATENÇÃO! NÃO APONTAR NA DIREÇÃO DOS OLHOS OU DO 
ROSTO NÃO UTILIZAR PROJÉTEIS DIFERENTES DOS FORNECIDOS NESTE 
BRINQUEDO. NÃO DISPARE EXCESSIVAMENTE PERTO DO ALVO.

ATTENTION :  NE PAS VISER LES YEUX OU LE 
VISAGE. N’UTILISER QUE LES PROJECTILES FOURNIS AVEC CE JOUET. 
NE PAS TIRER À BOUT PORTANT.

RIGHT LAUNCHER • LANZADOR DERECHO • LANCEUR DROIT • LANÇADOR DIREITO

a b c d
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FINAL ASSEMBLY • CIRCUITO MONTADO • ASSEMBLAGE FINAL • MONTAGEM FINAL
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ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
ZONE 2 • ZONA 2
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REMOVE STRAP WITH SAFETY SCISSORS (NOT INCLUDED) BY ADULTS. • 
UN ADULTO DEBE CORTAR LA CORREA CON UNAS TIJERAS DE PUNTA 
REDONDA (NO INCLUIDAS). • UN ADULTE DOIT RETIRER LA COURROIE 
AVEC DES CISEAUX DE SÉCURITÉ (NON FOURNIS). • ADULTO! REMOVA O 
CARRO COM UMA TESOURA SEM PONTA (NÃO INCLUÍDA).

ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
ZONE 4 • ZONA 4

ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
ZONE 3 • ZONA 3

K
K

K

L

L

L

CAUTION: THE BASE TIRE WILL POP OPEN.
PRECAUCIÓN: El NEUMÁTICO DE LA BASE SE ABRIRÁ.
ATTENTION : LE PNEU DE LA BASE VA S’OUVRIR.
ATENÇÃO: O PNEU DA BASE ABRIRÁ.

BACK VIEW •  VISTA DE ATRÁS  • VUE ARRIÈRE •  VISÃO DE TRÁS
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